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Chapter 34

Burmese Interlinear
Reference: Burmese Judson Bible (1835)

לְדָוִ֗ד1
–ဒါဝိဒ်–၏
H1732

בְּשַׁנּוֹת֣וֹ
–၌–ကုိယ်တော်–ပြောင်းလဲ

אֶת־
–ကုိ
H0853

טַעְ֭מוֹ
ကုိယ်တော်–၏–အပြုအမူ
H2940

לִפְנֵי֣
–ရှေ့–၌
H6440

אֲבִימֶלֶ֑ךְ
အဘီမလကဿ
H0040

הוּ יְ֝גָרֲשֵׁ֗ וַֽ
–နငှ့်–ကုိယ်တော်–ကုိ–နင်ှထုတ်
H1644

ךְ׃ וַיֵּלַֽ
–နငှ့်–သွား
H1980

אֲבָרֲכָה֣
ငါ–ကောင်းချးီပေး–မည်
H1288

אֶת־
–ကုိ
H0853

יְהוָה֣
ယေဟောဝါ
H3068

בְּכָל־
အလုံး–စံု–သော
H3605

עֵת֑
အချနိ်
H6256

יד מִ֗ תָּ֝
အစဉဿ
H8548

הִלָּת֥וֹ תְּֽ
ကုိယ်တော်–၏–ချးီမွမ်းခြင်း
H8416

י׃ בְּפִֽ
–၌–ငါ–၏–န ှတုဿ
H6310

ငါသည် ခပ်သိမ်းသောကာလတုိ့၌ ထာဝရ ဘုရားကုိ ကောင်းကြီးပေးမည်။ ဂုဏ်ကျေးဇူးတော်ကုိ အစဉ်မပြတ် မြွက်ဆုိမည်။

בַּ֭יהוָה2
–ယေဟောဝါ–၌
H3068

ל תִּתְהַלֵּ֣
ချးီမွမ်း–မည်

י נַפְשִׁ֑
ငါ–၏–ဝိညာဉ်
H5315

יִשְׁמְע֖וּ
ကြား–မည်
H8085

עֲנָוִי֣ם
န ှမ့်ိချသူ
H6035

חוּ׃ וְיִשְׂמָֽ
–နငှ့်–ဝမ်းမြောက်–မည်
H8055

ငါဝိ့ညာဉ်သည် ထာဝရဘုရားကုိ အမီှပြု၍ ဝါကြွားခြင်းကုိ ပြုမည်။ န ှမ့်ိချလျက်ရိှသော သူတုိ့သည် ကြားသိ၍၊ 

ဝမ်းမြောက်ကြပါစေသော။

גַּדְּל֣ו3ּ
ချးီမြှောက်ကြ
H1431

לַיהוָה֣
–ယေဟောဝါ–ကုိ
H3068

י אִתִּ֑
ငါ–နငှ့်–အတူ
H0854

וּנְרוֹמְמָ֖ה
–နငှ့်–ချမီြှောကဿကြစ့ုိ

שְׁמ֣וֹ
ကုိယ်တော်–၏–နာမ
H8034

ו׃ יַחְדָּֽ
တစ်ပြိုင်တည်း

ငါနငှ့်အတူ ထာဝရဘုရားကုိ ချးီမွမ်းကြလော။့ နာမတော်ကုိ တညီတညွတ်တည်း ချးီမြှောက်ကြကုနအံ်။့

שְׁתִּי4 דָּרַ֣
ငါ–ရှာ
H1875

אֶת־
–ကုိ
H0853

יְהוָה֣
ယေဟောဝါ
H3068

וְעָנָנִ֑י
–နငှ့်–ငါ–ကုိ–အဖြေ

וּמִכָּל־
–နငှ့်–မှ–အလုံးစံု–သော
H3605

י גוּרוֹתַ֗ מְ֝
ငါ–၏–ကြောကဿရ့ံွခြင်း
H4034

נִי׃ הִצִּילָֽ
ငါ–ကုိ–ကယဿလွှတ်
H5337

ငါသည် ထာဝရဘုရားကုိရှာသောအခါ နား ထောင်တော်မူ၏။ ကြောက်မက်ဘွယ်သောအကြောင်း အလုံးစံုတုိ့အထဲက ငါကုိ့ 

ကယ်န ှတ်ုတော်မူ၏။

יטו5ּ הִבִּ֣
ကြည့်ရုှကြ
H5027

אֵלָי֣ו
–သူ–သ့ုိ
H0413

וְנָהָר֑וּ
–နငှ့်–ဝင်းပ

ם וּפְ֝נֵיהֶ֗
–နငှ့်–သူတုိ့–၏–မျကဿနာှ
H6440

אַל־
မ
H0408

רוּ׃ יֶחְפָּֽ
ရှကဿကြောကဿစေ
H2659

ထာဝရဘုရားကုိ မျှော်ကြည့်ကြလော။့ အလင်း ကုိ ရကြလိမ့်မည်။ မျက်နာှရှက်ကြောက်ခြင်းနငှ့် ကင်း လတ်ွကြလိမ့်မည်။
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זֶה6֤
ဤ
H2088

עָנִי֣
ဆင်းရဲသောသူ
H6041

קָ֭רָא
ခေါ ်
H7121

וַיהוָה֣
–နငှ့်–ယေဟောဝါ
H3068

שָׁמֵעַ֑
ကြား
H8085

וּמִכָּל־
–နငှ့်–မှ–အလုံးစံု–သော
H3605

יו רוֹתָ֗ צָ֝
ကုိယ်တော်–၏–ဆင်းရဲခြင်း

הוֹשִׁיעֽוֹ׃
ကုိယ်တော်–ကုိ–ကယဿတငဿ
H3467

ဤဆင်းရဲသောသူ၏ အော်ဟစ်ခြင်းအသံကုိ ထာဝရဘုရားသည် နားထောင်၍၊ ခပ်သိမ်းသောဆင်းရဲ ထဲက ကယ်လွှတ်တော်မူ၏။

חֹנֶה7֤
တပဿခနး်စခနး်
H2583

מַלְאַךְ־
ကောင်းကငဿတမန်
H4397

יְהוָ֓ה
ယေဟောဝါ
H3068

יב בִ֤ סָ֘
ပတဿလညဿ
H5439

יו ירֵאָ֗ לִֽ
–သ့ုိ–ကြောကဿရ့ံွသူ–ကုိယ်တော်
H3373

ם׃ יְחַלְּצֵֽ וַֽ
–နငှ့်–သူတုိ့–ကုိ–လွှတဿအောငဿ

ထာဝရဘုရားကုိ ကြောက်ရ့ံွသော သူတုိ့ ပတ်လည်၌ ကောင်းကင်တမနတ်ော်တုိ့သည် တပ်ချ၍ ကယ် လွှတ်တတ်ကြ၏။

טַעֲמ֣ו8ּ
မြညဿခံစားကြ
H2938

וּרְ֭אוּ
–နငှ့်–မြငဿကြ
H7200

כִּי־
–အဘယ်ကြောင့်ဆုိသော်

ט֣וֹב
ကောင်းမြတဿ

יְהוָה֑
ယေဟောဝါ
H3068

י שְׁרֵ֥ אַֽ
မဂ္ဂလာရိှသော
H0835

בֶר גֶּ֗ הַ֝
–ထုိ–လူ
H1397

יֶחֱסֶה־
ခုိလှုံ–
H2620

בּֽוֹ׃
–ကုိယ်တော်–၌

ထာဝရဘုရားသည် ကောင်းမြတ်တော်မူသည် အကြောင်းကုိ မြည်းစမ်း၍သိမှတ်ကြလော။့ ကုိယ်တော် ကုိ ခုိလှုံသောသူသည် 

မင်္ဂလာရိှ၏။

יְר֣או9ּ
ကြောကဿရ့ံွကြ
H3372

אֶת־
–ကုိ
H0853

יְהוָה֣
ယေဟောဝါ
H3068

יו קְדֹשָׁ֑
ကုိယ်တော်–၏–သန ့ရှ်င်းသောသူ
H6918

כִּי־
–အဘယ်ကြောင့်ဆုိသော်

ין אֵ֥
မရိှသော
H0369

חְס֗וֹר מַ֝
ချ ို့တဲ့ခြင်း
H4270

יו׃ לִירֵאָֽ
–သ့ုိ–ကြောကဿရ့ံွသူ–ကုိယ်တော်
H3373

ထာဝရဘုရား၏ သန ့ရှ်င်းသူတုိ့၊ ထာဝရဘုရား ကုိ ကြောက်ရ့ံွကြလော။့ ကြောက်ရ့ံွသောသူတုိ့၌ ဆင်းရဲ ခြင်းမရိှရာ။

כְּ֭פִירִים10
ခြငဿသားငယဿ

רָשׁ֣וּ
ဆင်းရဲ
H7326

וְרָעֵב֑וּ
–နငှ့်–ငတဿမွတဿ
H7456

י וְדֹרְשֵׁ֥
–သော်လည်း–ရှာသူ
H1875

יְה֝וָ֗ה
ယေဟောဝါ
H3068

לאֹ־
မ
H3808

יַחְסְר֥וּ
ချ ို့တဲ့–မညဿ
H2637

כָל־
အလုံး–စံု–သော
H3605

טֽוֹב׃
ကောင်းမြတဿ

ခြင်္သေ့တုိ့သည် ဆင်းရဲ၍ ငတ်မွတ်ခြင်းကုိ ခံရ သော်လည်း၊ ထာဝရဘုရားကုိ ရှာသောသူတုိ့၌ ကောင်း သောအရာတစံုတခုမျှ 

မလိရုာ။

כוּ־11 לְֽ
လာကြ
H3212

בָ֭נִים
သား

שִׁמְעוּ־
နားထောင်ကြ
H8085

לִ֑י
–ငါ–ကုိ

רְאַ֥ת יִֽ
ကြောကဿရ့ံွခြင်း
H3374

יְה֝וָ֗ה
ယေဟောဝါ
H3068

ם׃ אֲלַמֶּדְכֶֽ
ငါ–သင်တုိ့–ကုိ–သွနသ်င်–မည်
H3925
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အချင်းသူငယ်တုိ့လာကြလော။့ ငါစ့ကားကုိ နားထောင်ကြလော။့ ထာဝရဘုရားကုိ ကြောက်ရ့ံွခြင်း တရားကုိ သင်တုိ့အား 

ငါသွနသ်င်မည်။

י־12 מִֽ
မညဿသူ
H4310

הָ֭אִישׁ
–ထုိ–လူ
H0376

הֶחָפֵץ֣
–ထုိ–အလိရိှုသော
H2655

חַיִּ֑ים
အသကဿရှငဿ

אֹהֵ֥ב
ချစဿသော
H0157

ים יָמִ֝֗
ရကဿ
H3117

לִרְא֥וֹת
–သ့ုိ–မြငဿ
H7200

טֽוֹב׃
ကောင်းမြတဿ

ကောင်းမွနသ်ောအရာကုိ တွေ့မြင်မည် အကြောင်း၊ အသက်ရှင်ခြင်းနငှ့်တကွ နေ့ရက်ကာလကုိ တောင့်တလိခုျင်သော 

သူမည်သည်ကား၊

ר13 נְצֹ֣
စောင့်ရှောကဿ
H5341

לְשׁוֹנְךָ֣
ကုိယ်တော်–၏–လျာ
H3956

מֵרָ֑ע
–မှ–အဆုိး

יךָ וּשְׂ֝פָתֶ֗
–နငှ့်–ကုိယ်တော်–၏–န ှတုဿခမ်း
H8193

ר מִדַּבֵּ֥
–မှ–ပြော
H1696

ה׃ מִרְמָֽ
လှည့်စားခြင်း
H4820

ကုိယ်လျှာကုိ မကောင်းသောအရာနငှ့် ကင်းစေ လော။့ န ှတ်ုခမ်းလည်း မုသာစကားကုိ မပြောစေနငှ့်။

ס֣וּר14
ရှောငဿ
H5493

מֵ֭רָע
–မှ–အဆုိး

וַעֲשֵׂה־
–နငှ့်–ပြု

ט֑וֹב
ကောင်းမြတဿ

שׁ בַּקֵּ֖
ရှာ
H1245

שָׁל֣וֹם
ငြိမဿသကဿရေး
H7965

הוּ׃ וְרָדְפֵֽ
–နငှ့်–သူ–ကုိ–လိကုဿ
H7291

ဒစုရုိက်ကုိလွှဲရှောင်၍ သုစရုိက်ကုိပြုလော။့ သူတပါးနငှ့်အသင့်အတင့်နေခြင်းကုိ ရှာ၍မီှအောင်လိက်ု လော။့

עֵינֵי15֣
မျကဿစိ

יְה֭וָה
ယေဟောဝါ
H3068

אֶל־
–သ့ုိ
H0413

ים צַדִּיקִ֑
ဖြောင့်မတဿသောသူ
H6662

יו וְאָ֝זְנָ֗
–နငှ့်–ကုိယ်တော်–၏–နား
H0241

אֶל־
–သ့ုိ
H0413

ם׃ שַׁוְעָתָֽ
သူတုိ့–၏–အသနားတောင်း
H7775

ထာဝရဘုရားသည် ဖြောင့်မတ်သောသူတုိ့ကုိ ကြည့်ရုှတော်မူ၏။ သူတုိ့ အော်ဟစ်သံကုိလည်း နား ထောင်တော်မူ၏။

פְּנֵי16֣
မျကဿနာှ
H6440

יְה֭וָה
ယေဟောဝါ
H3068

שֵׂי בְּעֹ֣
–၌–ပြုသောသူ

רָ֑ע
အဆုိး

ית לְהַכְרִ֖
–သ့ုိ–ဖြတဿသိမ်း–သ့ုိ
H3772

מֵאֶרֶ֣ץ
–မှ–မြေကြီး
H0776

ם׃ זִכְרָֽ
သူတုိ့–၏–အောကဿထိ
H2143

ဒစုရုိက်ကုိပြုသောသူတုိ့ကား၊ မြေကြီးပေါမှ်ာ အောက်မေ့စရာ အမှတ်မျှမရိှစေခြင်းငှါ ပယ်ရှင်းမည် အကြောင်း၊ ထာဝရဘုရားသည် 

မျက်နာှထားတော်မူ၏။

צָעֲק֣ו17ּ
အသနားကြော်
H6817

וַיהוָה֣
–နငှ့်–ယေဟောဝါ
H3068

שָׁמֵעַ֑
ကြား
H8085

וּמִכָּל־
–နငှ့်–မှ–အလုံးစံု–သော
H3605

ם רוֹתָ֗ צָ֝
ကုိယ်တော်–၏–ဆင်းရဲခြင်း

ם׃ הִצִּילָֽ
သူတုိ့–ကုိ–ကယဿလွှတဿ
H5337

https://biblehub.com/hebrew/4310.htm
https://biblehub.com/hebrew/376.htm
https://biblehub.com/hebrew/2655.htm
https://biblehub.com/hebrew/157.htm
https://biblehub.com/hebrew/3117.htm
https://biblehub.com/hebrew/7200.htm
https://biblehub.com/hebrew/5341.htm
https://biblehub.com/hebrew/3956.htm
https://biblehub.com/hebrew/8193.htm
https://biblehub.com/hebrew/1696.htm
https://biblehub.com/hebrew/4820.htm
https://biblehub.com/hebrew/5493.htm
https://biblehub.com/hebrew/1245.htm
https://biblehub.com/hebrew/7965.htm
https://biblehub.com/hebrew/7291.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/6662.htm
https://biblehub.com/hebrew/241.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/7775.htm
https://biblehub.com/hebrew/6440.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/3772.htm
https://biblehub.com/hebrew/776.htm
https://biblehub.com/hebrew/2143.htm
https://biblehub.com/hebrew/6817.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/8085.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/5337.htm


ဖြောင့်မတ်သောသူတုိ့သည် အော်ဟစ်သောအခါ၊ ထာဝရဘုရားသည် နားထောင်၍၊ သူတုိ့ကုိ ခပ်သိမ်းသော ဆင်းရဲထဲက 

ကယ်လွှတ်တော်မူ၏။

קָר֣וֹב18
နးီကပဿ
H7138

יְה֭וָה
ယေဟောဝါ
H3068

לְנִשְׁבְּרֵי־
–သ့ုိ–ကျ ိုး–သော
H7665

לֵב֑
နလှုံး

אֶת־ וְֽ
–နငှ့်–န ှမ့်ိ–သော
H0853

דַּכְּאֵי־
ညှဉ်းချးီ–

ר֥וּחַ
ဝိညာဉဿ
H7307

ׁיעַ׃ יוֹשִֽ
ကယဿတငဿ–မညဿ
H3467

ထာဝရဘုရားသည် ကျ ိုးပ့ဲသောစိတ်ရိှသော သူတုိ့နငှ့် နလှုံးကြေကဲွသောသူတုိ့ကုိ နးီတော်မူ၏။ နောင်တရိှ၍ 

စိတ်န ှမ့်ိချသောသူတုိ့ကုိလည်း ကယ်တင် တော်မူ၏။

בּוֹת19 רַ֭
များသော

רָע֣וֹת
အဆုိး

יק צַדִּ֑
ဖြောင့်မတဿသောသူ
H6662

ם וּמִ֝כֻּלָּ֗
–နငှ့်–အလုံးစံု–မှ
H3605

יַצִּילֶ֥נּוּ
ကုိယ်တော်–ကုိ–ကယဿလွှတဿ–မည်
H5337

יְהוָֽה׃
ယေဟောဝါ
H3068

ဖြောင့်မတ်သောသူသည် များစွာသော ဒက္ုခ ဆင်းရဲကုိ ခံရသော်လည်း၊ ထာဝရဘုရားသည် ခပ်သိမ်း သောဒက္ုခဆင်းရဲ ထဲက 

ကယ်လွှတ်တော်မူ၏။

שֹׁמֵ֥ר20
စောင့်ရှောကဿ
H8104

כָּל־
အလုံး–စံု–သော
H3605

עַצְמוֹתָ֑יו
ကုိယ်တော်–၏–အရုိး
H6106

אַחַ֥ת
တစဿခု
H0259

נָּה הֵ֗ מֵ֝
–သူတုိ့–မှ
H2007

א ֹ֣ ל
မ
H3808

רָה׃ נִשְׁבָּֽ
ကျ ိုးကဲွ
H7665

သူ၏အရုိးရိှသမျှတုိ့ကုိ စောင့်ရှောက်တော်မူ သည်ဖြစ်၍၊ တချောင်းမျှမကျ ိုးမပ့ဲရ။

תְּמוֹתֵ֣ת21
သေစေ
H4191

ע רָשָׁ֣
–ထုိ–ဆုိးသောသူ
H7563

רָעָה֑
အဆုိး

י וְשֹׂנְאֵ֖
–နငှ့်–မုနး်သောသူ
H8130

יק צַדִּ֣
ဖြောင့်မတဿသောသူ
H6662

ׁמוּ׃ יֶאְשָֽ
အပြစဿခံ–မညဿ
H0816

မတရားသောသူမူကား၊ ဘေးဖြင့်အသက်ဆံုး ခြင်းသ့ုိ ရောက်ရမည်။ ဖြောင့်မတ်သောသူကုိ မုနး်သော သူတုိ့သည် 

အပြစ်စီရင်ခြင်းကုိ ခံရကြမည်။

פּוֹדֶ֣ה22
ရွေးန ှတုဿ
H6299

יְה֭וָה
ယေဟောဝါ
H3068

נֶפֶ֣שׁ
ဝိညာဉဿ
H5315

עֲבָדָ֑יו
ကုိယ်တော်–၏–ကျွန်
H5650

א ֹ֥ וְל
–နငှ့်–မ
H3808

יֶאְ֝שְׁמ֗וּ
အပြစဿခံ–မညဿ
H0816

ל־ כָּֽ
အလုံး–စံု–သော
H3605

ים הַחֹסִ֥
–ထုိ–ခုိလှုံသူ
H2620

בּֽוֹ׃
–ကုိယ်တော်–၌

ထာဝရဘုရားသည် မိမိကျွနတုိ့်၏ အသက် ဝိညာဉ်ကုိ ရွေးန ှတ်ုတော်မူသည်ဖြစ်၍၊ ကုိယ်တော်ကုိ ခုိလှုံသောသူတစံုတယောက်မျှ 

အပြစ်စီရင်ခြင်းကုိ မခံရ။

https://biblehub.com/hebrew/7138.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/7665.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/7307.htm
https://biblehub.com/hebrew/3467.htm
https://biblehub.com/hebrew/6662.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/5337.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/8104.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/6106.htm
https://biblehub.com/hebrew/259.htm
https://biblehub.com/hebrew/2007.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/7665.htm
https://biblehub.com/hebrew/4191.htm
https://biblehub.com/hebrew/7563.htm
https://biblehub.com/hebrew/8130.htm
https://biblehub.com/hebrew/6662.htm
https://biblehub.com/hebrew/816.htm
https://biblehub.com/hebrew/6299.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/5315.htm
https://biblehub.com/hebrew/5650.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/816.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/2620.htm

